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Вивчаючи й зіставляючи результати напрацювань у царині звукової будови англійської мови, лінгвісти часто стикаються з проблемою інтерпретації різного роду фонетичних сегментів, яка багато в чому залежить від урахування інтра- й екстралінгвальних факторів, що мають безпосередній вплив на формування фонетичного сигналу (Л.В. Златоустова, Р.К.Потапова,В.В.  Потапов, В.Н. Трунін-Донський). Дослідження впливу інтралінгвальних факторів на процеси продукуваннямовленняпродовжуєзалишатисяоднимзосновнихзавданьсучасної інструментальної фонетики, оскільки саме ця галузь інтралінгвістики торкається функціонування і розвитку всієї системи мови вцілому.
Відомо, що складнощі інтерпретації фонетичних реалізацій зумовлені більшою варіативністю фонетичних одиниць англійського вимовного стандарту. Як справедливо зазначає Т.І. Шевченко, на поширення тих чи інших фонетичних явищ упливає процес соціально-економічного спілкування, що здійснюється в основному на території великих міст (мегаполісів), які є своєрідними «центрами гравітації», тобто притягують звукові інновації та слугують їхньому подальшому поширенню. На думку англійських соціолінгвістів (Дж. Брук,  Т.  Традгілл, Дж. Уеллс, А. Хьюз), мовлення людини протягом дуже нетривалої розмови дає змогуслухачевівизначити:1)звідкицялюдина;2)доякогосоціальногокласувона належить та ін., акцентуючи на функціональній вазі цих характерологічних ознак мовцяупроцесахдетальноїлінгвістичноїкваліфікаціїзвучногомовлення.Зогляду на це у реферованій дисертації аналіз фонетичних особливостей англійського мовлення у двох його варіантах (британському та американському англійському) здійснено з урахуванням, по-перше, локальних характеристик мовця, тобто місця його народження/проживання й освіти, по-друге – його соціальної належності (Т.І.Шевченко).
Актуальність дослідження визначається активним зацікавленням лінгвістів питаннямитериторіально та соціально-зумовленої варіативностімовлення та його сприйняття в мовлені акторів. Актуальність також увиразнюється недостатньою розробкою проблеми реалізації нормативних вокалічнихпараметрів(насамперед–фонетичногорівня)умовленніносіївбританського  варіанта  англійськоїмови.
Мета роботи полягає у виявленні акустичних особливостей англійських голосних, що виступають маркерами територіальної належності актриси – носія британського варіанта англійської  мови.
Поставлена мета передбачає необхідність вирішення низки теоретичних  і практичних завдань:
· обґрунтування теоретичних засад дослідження та окреслення методів соціофонетичного вивчення мовлення;
· проведення аудиторського аналізу з метою встановлення сприйняття вимовних особливостей;
· проведення лінгвістичної інтерпретації отриманих у процесі дослідження даних про варіативність голосних акторськомумовленні.
Матеріалом дослідження слугували інтерв’ю з британськими актрисами, які зафіксовані в мережі Інтернет протягом 2007-2017 рр, загальною тривалістю 2 години.
Практична значущість роботи полягає у можливості використання її результатіву викладанні сучасної англійської мови,у встановлення ступеня трансформації, якої зазнають голосні в потоці звукового мовлення. 
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Вивчення реалізації британської вокалічної системи в мовному континуумі є однією з актуальних проблем сучасної лінгвістики через нерозривний взаємозв'язокпородження мовленнятайого сприйняття в процесі комунікації. Завдання теоретичної і практичної розробки проблеми варіювання звуків при реалізаціїнорм стандартної британської вимови й об'єктивного аналізу вимовних варіантів на матеріалі спонтанного мовлення, безперечно, є найважливішим завданням сучасної фонетичної науки.
Предметом пропонованого дослідження стала британська авангардна вимовна норма, що реалізується у квазіспонтанному мовленнібританських акторів, а також особливості позиційної реалізації голосних звуків при безпосередньому впливі комплексу інтра- та екстралінгвістичних факторів.
Відомо, що спонтанне мовлення має низку особливостей організації вокалічного ряду і є специфічним видом мовлення, що підпорядкований певним закономірностям варіативності якісно-кількісного комплексу голосних. Простір реалізації алофонів голосних звуків  акцентованій позиції змінюється залежно від консонантного контексту тієї або іншої позиції, а також від низки екстралінгвістичних факторів. Саме за допомогою різнобічного підходу до аналізу фонетичних явищ можна виявити справжній характер залежності реалізації голосних у потоці стягненого мовлення залежно від консонантного оточення.
У результаті проведеного дослідження отримані об'єктивні дані про якісно-кількісну варіативність алофонів голосних, що свідчить проте, що тенденція до зсуву голосних до центру фонетичного простору у потоці мовлення обумовлена як якісним редукуванням, так і кількісним (скороченням тривалості звучання довгих і коротких голосних у середньому в 1,5 рази). Протезазначимо, що незважаючи на стирання контрасту між парними голосними за якісно-кількісною ознакою з одного боку, і між близькими до центру фонетичної системи голосними та нейтральним голосним з іншого боку, повного стягнення голосних не відбувається, що й підтверджується не тільки акустичними параметрами, але й експериментами зі сприйняття голосних. 
Результати проведеного комплексного аналізу переконливо свідчать про наявність значних модифікацій голосних звуків вакцентованій позиції в стягненому мовленні. Консонантне оточення визначає позиційну варіативність англійських голосних. При цьому характеристики попереднього приголосного, як показало дослідження, в різному ступені впливають на розташування алофонів голосних на площині фонетичного простору.
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[bookmark: _Toc532329018]SUMMARY
The present thesis is devoted to the experimental research of vowel peculiarities in actor’s speech. The immediate aim of the study is to define the role of segmental means in constructing speech portraits of interviewed participants. Qualitative and quantitative characteristics of vowels being the main aspect of the investigation play the role of the actors’ territorial markers participate in creating their portraits.
The research is based on spontaneous speech, namely interviews on different topics such as everyday life, culture and social aspects of life. The British orthoepic norm is taken as a standard for comparison for the correctness or deviations in the speakers’ pronunciation. The fact that the allophone variation is most vividly observed in spontaneous speech predeterminal its choice as a material of the study.
Five experts in phonetics have carried out the auditory analysis, which comprised 11 stressed English monophthongs and eight diphthongs in pre- and postsressed positions.
The computer analysis of the qualitative analysis of English vowels in actresses’s speech demonstrated a considerable shortening of the vowels by 55% in the speech of the analysed informants in comparison with the standard duration.
The main distinguishing feature of the British native speech is considerable vowel reduction of both short and long horizontal and vertical vowels, i.e. vowels tend to the centre phonetic sphere.
Vowel duration in equal degree varies according to the type of vowel position.
Thus, the conducted research made it possible to conclude that vowels can be markers of territorial identification and preserve peculiarities of its native variant of pronunciation.


